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ქ ბათუმი            ---- ------------2020 წელი                           

ჩვენ, ქვემოთ ხელის მომწერნი, ერთის მხრივ შპს „ბათუმის საზღვაო ნავსადგური’’, გენერალური დირექტორის მეირამხან ადილხანოვის სახით, მოქმედი კომპანიის წესდების საფუძველზე, შემდგომში წოდებული როგორც  „დამკვეთი“ და მეორეს მხრივ  შპს  „------------“ დირექტორის --------- სახით, მოქმედი კომპანის წესდების საფუძველზე, შემდგომში წოდებული როგორც „შემსრულებელი“, ვდებთ წინამდებარე ხელშეკრულებას შემდეგზე:



მუხლი 1
ხელშეკრულების საგანი

1.1. წინამდებარე ხელშეკრულების საფუძველზე „შემსრულებელი“ იღებს ვალდებულებას  მოამზადოს  ბათუმის საზღვაო ნავსადგურის #-------- ნავმისადგომის ნარანდი კედლის ელექტრო ქიმიური დაცვის პროექტი (შემდგომში სამუშაო/სამუშოები და/ან ობიექტი) დანართი #1-ით გათვალისწინებული ტექნიკური დავალების, დანართი #2-ით გათვალისწინებული კალენდარული გრაფიკისა და ხელშეკრულებით   განსაზღვრული პირობების შესაბამისად, ხოლო „დამკვეთი“ იღებს ვალდებულებას მიიღოს შესრულებული სამუშაოები და ხელშეკრულების პირობების შესაბამისად მოახდინოს ანგარიშსწორება.  
1.2. ხელშეკრულების დანართი #1 და დანართი #2 თან ერთვის წინამდებარე ხელშეკრულებას და წარმოადგენს მის განუყოფელ ნაწილს;



მუხლი 2.
ხელშეკრულების ღირებულება და გადახდის წესი

2.1. წინამდებარე ხელშეკრულების 1.1. პუნქტით გათვალისწინებული  სამუშაოების მთლიანი ღირებულება შეადგენს ---------------- (--------------) -------------- დღგ-ს ჩათვლით. 
2.2. ანგარიშსწორება განხორციელდება, წინამდებარე ხელშეკრულებით გათვალისწინებული წესით   სამუშოების დასრულების შემდეგ მიღება-ჩაბარების აქტის გაფორმებიდან 10 (ათი) სამუშაო დღის განმავლობაში.
2.3. ამ მუხლის 2.1. პუნქტში მითითებული ხელშეკრულების ღირებულება საბოლოოა და არ ექვემდებარება შეცვლას. 
2.4. ხელშეკრულების ღირებულება მოიცავს საქართველოს კანონმდებლობით გათვალისწინებულ ყველა გადასახადს, ბაჟსა და მოსაკრებელს.
2.5. „დამკვეთი“ უფლებამოსილია შეაჩეროს „შემსრულებლისთვის“ გადასახდელი საზღაურის გადახდა ქცემოთ მოცემული რომელიმე გარემოების დადგომის შემთხვევაში: 
2.5.1. შემსრულებელი არ ასწორებს უხარისხოდ შესრულებული სამუშაოს, დამკვეთისგან უხარისხოდ შესრულებელი სამუშაოს შესახებ შეტყობინების საფუძველზე. 
2.5.2. შემსრულებელი არ ასრულებს მნიშვნელოვან სახელშეკრულებო მოვალეობას, რომელიც საფრთხეს უქმნის სახელშეკრულებო ვალდებულების შეთანხმებულ ვადაში ჯეროვან შესრულებას.
2.6. ამ მუხლის 2.5. პუნქტით გათვალისწინებული გარემოების მიზეზების აღმოფხვრისა და გამოსწორებისთანავე „დამკვეთი“ მოვალეა განახორციელოს  შეჩერებული საზღაურის გადახდა. ამასთან, გადახდის ასეთი შეფერხებისათვის „შემსრულებელი“ არ არის უფლებამოსილი მოითხოვოს დამკვეთისაგან რაიმე დამატებითი შესრულება.
2.7. თუ „შემსრულებელი“ არ გაასწორებს ან უარს განაცხადებს 2.5. პუნქტით განსაზღვრული გარემოების გამოსწორებაზე, მაშინ „დამკვეთს“ უფლება აქვს, დაუყოვნებლივ მოშალოს ხელშეკრულება ან თვითონ უზრუნველყოს ასეთი გარემოების გამოსწორება/აღმოფხვრა, რის შესახებაც ატყობინებს წერილობით „შემსრულებელს“. ასეთ შემთხვევაში „დამკვეთი“ უფლებამოსილია გამოქვითოს  „შემსრულებლისთვის“ გადასახდელი თანხისაგან მის მიერ გაწეული ხარჯები.  

                                   მუხლი 3.
სამუშაოთა შესრულების ვადები
3.1.  შემსრულებელი ვალდებულია  წინამდებარე ხელშეკრულებით გათვალისწინებული სამუშოები ----------------
3.2. იმის გათვალისწინებით, რომ სამუშაოების დასრულების ვადა, მხარეთა შეთანხმებით წარმოადგენს ხელშეკრულების არსებით პირობას,  ნებისმიერი მიზეზით  შესრულების ვადის გადაცილების საფრთხის შემთხვევაში, შემსრულებელი მოვალეა მიიღოს ყველა მართლზომიერად შესაძლებელი ზომა, ვადის დარღვევის აღმოფხვრისათვის.
3.3. იმის გათვალისწინებით, რომ ამ მუხლის 3.1. პუნქტით გათვალისწინებული პირობა მხარეთა შეთანხმებით არის ხელშეკრულების არსებითი პირობა, დამკვეთს გააჩნია შესრულების ვადის დაცვისადმი განსაკუთრებული ინტერესი,  „შემსრულებლის“ მიერ შესრულების ვადის ნებისმიერი მიზეზით დარღვევის საფრთხის შემთხვევაში, შესრულების ვადის დარღვევის თავიდან ასაცილებლად დამკვეთი უფლებამოსილია მთლიანად ან ნაწილობრივ მოშალოს ხელშეკრულება და დარჩენილი სამუშაოების მთლიანად ან ნაწილობრივ შესასრულებლად მოიწვიოს სხვა შემსრულებელი.
3.4. სამუშაოების პერიოდული ინსპექტირების უფლებამოსილება დამკვეთის მხრიდან ენიჭება შპს „ბათუმის საზღვაო ნავსადგურის“ მთავარ ინჟინერს .


მუხლი 4
სამუშაოს მიღება- ჩაბარება
4.1. შესრულებული სამუშაო „დამკვეთს“ გადაეცემა  მიღება-ჩაბარების აქტით. „დამკვეთის“ მხრიდან სამუშოების მიღება-ჩაბარება ხორციელდება მიმღები კომისიის მიერ,  ხოლო „შემსრულებლის“ მხრიდან ხელშეკრულებაზე ხელმომწერი პირის ან საამისოდ სპეციალურად უფლებამოსილი პირის მიერ. 
4.2. სამუშოების დასრულების შემდეგ  მიღება-ჩაბარების აქტი, „დამკვეთს“ წარედგინება „შემსრულებლის“ მიერ ხელმოსაწერად. „დამკვეთი“ აქტის მიწოდებიდან 5 (ხუთი) სამუშაო დღის განმავლობაში ხელს აწერს მას. ხოლო თუ თვლის რომ „შემსრულებელს“ არ აქვს განხორციელებული შესრულება სათანადოდ, მაშინ არ აწერს აქტს ხელს და „შემსრულებელს“ აძლევს შენიშვნებსა და მითითებებს. ამ პუნქტით განსაზღვრულ ვადაში „დამკვეთის“ მხრიდან მიღება- ჩაბარების აქტზე ხელის არ მოწერისა და შენიშვნების წარმოუდგენლობის შემთხვევაში, მიღება- ჩაბარების აქტი, დამკვეთის მხრიდან, ჩაითვლება დადასტურებულად.
4.3. ამ მუხლის 4.2. პუნქტით გათვალისწინებულ, „დამკვეთის“ მიერ მიღება-ჩაბარების აქტზე ხელის არ მოწერისა და „შემსრულებლისთვის“ შენიშვნებისა და მითითებების მიცემის შემთხვევაში „შემსრულებელი“ მოვალეა შეასრულოს შენივნები და მითითებები, ხელმეორედ წარუდგინოს ხელმოსაწერად „დამკვეთს“ აქტი. ამ შემთხვევაშიც მოქმედებს 4.2. პუნქტით გათვალისწინებული წესი ვიდრე საბოლოოდ არ მოხდება ნაკლის გასწორება. 
4.4. მხარეები თანხმდებიან, რომ სამუშაოების დასრულების შემდეგ, შესრულებული სამუშაოების საბოლოო მიღება-ჩაბარების აქტი ძალაში შესულად ჩაითვლება მხოლოდ „დამკვეთის“ (გენერალური დირექტორის)  მიერ მისი დამტკიცების შემდეგ.
4.5. მხარეთა შეთანხმებით, სამუშაოთა დასრულების დადასტურება ხდება მხოლოდ  მიღება-ჩაბარების აქტით. ვიდრე ის არ გაფორმდება და არ დამტკიცდება „დამკვეთი“-ს მიერ, ივარაუდება, რომ სამუშაოები არ არის დასრულებული, თუნდაც ფორმალურად „მენარდე“ თვლიდეს, რომ მის მიერ ყველა სამუშაო შესრულებულია. 
  
მუხლი 5
მხარეთა ვალდებულებები

5.1. დამკვეთი ვალდებულია:
5.1.1. შეუქმნას შემსრულებელს სათანადო პირობები და გადასცეს დროულად საჭირო ინფორმაცია და დოკუმენტაცია ნაკისრი ვალდებულებების შესრულების უზრუნველსაყოფად;
5.1.2. ხელშეკრულების პირობების შესაბამისად მოახდინოს ანგარიშსწორება;
5.1.3. ნებისმიერ დროს შევიდეს ობიერტზე და განახორციელოს სამუშაო შესრულების კონტროლი.
5.2.  შემსრულებელი ვალდებულია: 
5.2.1. ხელშეკრულების პირობების შესაბამისად შეასრულოს სამუშაო და სამუშოების დასრულების შემდეგ გასცეს დამკვეთს მომზადებული პროექტი.
5.2.2. სამუშაოები განახორციელოს საკუთარი მასალით, ძალებითა და რისკით.  
5.2.3. სამუშაოების წარმოების პროცესში ზედმიწევნით დაიცვას მოქმედი  წესები და ნორმები, ნორმატიული აქტები და შესაბამისი ინსტრუქციები, უსაფრთხობის, ჯანმრთელობისა და გარემოს დაცვის წესების ჩათვლით.  
5.2.4. სამუშაოები აწარმოოს დამკვეთის მითითებების, მოქმედი საქართველოს კანონმდებლობისა და ტექნიკური სტანდარტების მიხედვით. 
5.2.5. უზრუნველყოს ყველა სახის საქმიანობის წარმოება, რომელიც აუცილებელია ვალდებულების დროული, სათანადო შესრულებისათვის. 
5.2.6. უზრუნველყოს სამუშაოების წარმოება კვალიფიციური, სამუშაოს შესრულებისათვის საჭირო პრაქტიკული გამოცდილების მქონე პერსონალით. 
5.2.7. სამუშოების დაწყებამდე წარუდგინოს „დამკვეთს“ დასაქმებულ პირთა ჩამონათვალი სამუშაო პროცესში მათი უშუალო ფუნქციის მითითებით, რომლებიც შეასრულებენ სამუშაოებს. 
5.2.8. უზრუნველყოს სამუშაოების შესასრულებლად  ყველა საჭირო ინსტრუმენტი და მოწყობილობა, პირადი უსაფრთხოების დაცვის საშუალებებების ჩათვლით.
5.2.9. „შემსრულებელი“, საქართველოს კანონმდებლობის შესაბამისად, სამუშაოების წარმოების პროცესში, პასუხისმგებელია  „დამკვეთის“ ქონების დაზიანებაზე და/ან განადგურებაზე, დაკარგვაზე; იგი პასუხიმგებელია აგრეთვე მისი და/ან „დამკვეთი“-ს დასაქმებული პირის ჯანმრთელობის დაზიანებისა ან გარდაცვალებაზე, რომელიც გამოწვეული იქნება ხელშეკრულებით განსაზღვრული  სამუშაოების მიმდინარეობის პროცესში დამდგარი შემთხვევების შედეგად;
5.2.10. სამუშაოების განხორციელების პროცესში ნებისმიერი გაუთვალისწინებელი გარემოების დადგომისას, დაუყოვნებლივ შეატყობინოს დამკვეთს;
5.2.11. “შემსრულებელი” ვალდებულია  ტერიტორიაზე გაითვალისწინოს და მკაცრად დაიცვას უსაფრთხოების ტექნიკის პროცედურები და ინსტრუქციები, ხოლო “დამკვეთი” ვალდებულია გააცნოს და უზრუნველყოს “შემსრულებელი” ასეთი დოკუმენტებით.
5.2.12. სამუშოების დასრულებისას დაუბრუნოს დამკვეთს მისთვის გადაცემული დოკუმენტაცია/მასალები;
5.2.13. წარუდგინოს დამკვეთს პროექტი (ლაზერულ დისკზე), ასევე ბეჭდური და ელექტრონული სახით 3 (სამი)ეგზემპლარად. 



მუხლი 6
გარანტიები
6.1. „შემსრულებელი“ მოვალეა სამუშაო განახორციელოს არსებული სტანდარტების და ტექნიკური მოთხოვნების შესაბამისად. თუ სამუშაო ან მისი რომელიმე ნაწილი არ შეესაბამება  ზემოთაღნიშნულ სტანდარტებს და მოთხოვნებს და არის ნაკლის მქონე, მაშინ „შემსრულებელი“ ვალდებულია დაუყონებლივ საკუთარი ხარჯით  აღმოფხვრას ნაკლი და/ან ზიანი. „დამკვეთის“ მიერ „შემსრულებლის“ შეუტყობინებლობა ნებისმიერი ნაკლის და/ან ზიანის შესახებ არ ათავისუფლებს „შემსრულებელს“ მისი აღმოფხვრის ვალდებულებისაგან .
6.2. “შემსრულებელი” თავისი ხარჯითა და რისკით იძლევა გარანტიას:
_  სამუშაოს ხარისხზე, მის შესაბამისობაზე  არსებულ ნორმებთან და ტექნიკურ პირობებთან;
_ რომ დამკვეთის მიერ მითითებულ ვადებში აღმოფხვრის ნებისმიერ ნაკლს;
6.3. ნაკლის გამო დგება შესაბამისი აქტი;
6.4. სამუშაოების ნაკლის დამაფიქსირებელი აქტის შედგენაში მონაწილეობისათვის, მათი აღმოფხვრის თანმიმდევრობისა და ვადების შესათანხმებლად, “შემსრულებელი” ვალდებულია “დამკვეთის” წერილობითი შეტყობინების მიღებიდან არა უმეტეს 5 (ხუთი) კალენდარულ დღეში მიავლინოს თავისი წარმომადგენელი. 
6.5. თუ “შემსრულებელი” უარს ამბობს, აღმოჩენილი დეფექტებისა და ნაკლოვანებების აქტის შედგენაში მონაწილეობასა და ხელის მოწერაზე, “დამკვეთი” ცალმხრივად ადგენს აქტს და „შემსრულებელი“ ვალდებულია დაეთანხმოს აღმოჩენილ დეფეტებსა და ნაკლოვანებებს და გამოსაწოროს იგი.
6.6. იმ შემთხვევაში, თუ „შემსრულებელი“ არ გამოასწორებს/აღმოფხვრის ნაკლს, „დამკვეთი“ უფლებამოსილია მან უშუალოდ ან მესამე პირის მეშვეობით გამოასწოროს იგი და ხარჯების ანაზრაურება მოსთხოვოს „შემსრულებელს“.



მუხლი 7.
მხარეთა მატერიალური პასუხისმგებლობა

7.1.წინამდებარე ხელშეკრულების 3.1. პუნქტით გათვალისწინებული სამუშაოს შესრულების ვადის დარღვევის შემთხვევაში დამკვეთი უფლებამოსილია დააკისროს შემსრულებელს პირგასამტეხლოს ხელშეკრულების საერთო ღირებულების 0,5%-ის ოდენობით ყოველ ვადაგადაცილებულ დღეზე, რაც არ უნდა აღემატებოდეს ხელშეკრულების საერთო  ღირებულების 20%-ს.
7.2. პირგასამტეხლოს გადახდა, არ ათავისუფლებს შემსრულებელს ხელშეკრულებით ნაკისრი ვალდებულებების შესრულებისაგან.
7.3. ”დამკვეთს” უფლება აქვს პირგასამტეხლოს თანხა დაუკავოს “შემსრულებელს”, ხელშეკრულებით კუთვნილი გადასახადიდან.

8. ხელშეკრულების შეწყვეტა

8.1. ხელშეკრულების დამდები ერთ-ერთი მხარის მიერ ხელშეკრულების პირობების შეუსრულებლობის შემთხვევაში მეორე მხარეს შეუძლია მიიღოს გადაწყვეტილება ხელშეკრულების სრული ან მისი ცალკეული პირობების მოქმედების შეწყვეტის შესახებ.
8.2. ხელშეკრულების ცალკეული პირობების მოქმედების შეწყვეტა არ ათავისუფლებს მხარეებს დანარჩენი ვალდებულებების შესრულებისაგან.
8.3. ხელშეკრულების შეწყვეტა პირობების დარღვევის გამო არ ათავისუფლებს შემსრულებელს ხელშეკრულების შეუსრულებლობისათვისგათვალისწინებული პასუხისმგებლობისაგან.
8.4. დამკვეთს  შეუძლია მიიღოს გადაწყვეტილება ხელშეკრულების შეწყვეტის შესახებ აგრეთვე:
ა) თუ დამკვეთისათვის  ცნობილი გახდა, რომ მისგან დამოუკიდებელი მიზეზების გამო იგი ვერ უზრუნველყოფს ხელშეკრულებით ნაკისრი ვალდებულებების შესრულებას.
ბ) შემსრულებლის  გაკოტრების შემთხვევაში.
გ) შესრულების ვადის დარღვევის შემთხვევაში;
დ) საქართველოს კანონმდებლობით გათვალისწინებულ სხვა შემთხვევებში.



9. სადაო საკითხების გადაწყვეტა

9.1. დაკვეთი და შემსრულებელი იღებენ ვალდებულებას, რომ ყველა ღონეს იხმარენ, რათა პირდაპირი არაოფიციალური მოლაპარაკებების მეშვეობით მოაგვარებენ ნებისმიერ უთანხმოებას და დავას, რომლებიც შეიძლება წარმოიქმნას მათ შორის ხელშეკრულების ან მასთან დაკავშირებული საკითხების ირგვლივ;
9.2.   დამკვეთსა და შემსრულებელს შორის შეთანხმების მიუღწევლობის შემთხვევაში დავას განიხილავს ბათუმის საქალაქო სასამართლო ან დამკვეთის მიერ ამ მუხლის 9.3. პუნქტით შერჩეული არბიტრაჟი იმ შემთხვევაში, თუკი მოსარჩელე მხარეს წარმოადგენს დამკვეთი.
9.3. მხარეები თანხმდებიან, რომ მოლაპარაკების შედეგად შეთანხმების მიუღწევლობის შემთხვევაში, დამკვეთს უფლება აქვს ნებისმიერი დავა გამომდინარე ამ ხელშეკრულებიდან და მასთან დაკავშირებული აქცესორული ხელშეკრულებებიდან, დაკავშირებული მათ გაუქმებასთან, შეწყვეტასთან, ბათილობასთან, ხელშეკრულებიდან გასვლასთან და მისგან გამომდინარე ნებისმიერ შედეგთან, ასევე წინამდებარე პუნქტით გათვალისწინებული საარბიტრაჟო დათქმის ნამდვილობასა და არსებობასთან დაკავშირებული საკითხები განსახილველად და საბოლოო გადაწყვეტილების მისაღებად გადასცეს  `აჭარის ავტონომიური რესპუბლიკის სავაჭრო-სამრეწველო პალატასტან არსებულ საერთაშორისო არბიტრაჟს~ (ს/კ 445384959, მისამართი: ქ. ბათუმი, ახმედ მელაშვილის ქ. 26), რომელიც დავას განიხილავს ერთი  არბიტრის მონაწილეობით, საქართველოს მატერიალური კანონმდელობისა და ამ არბიტრაჟის დებულების შესაბამისად, „არბიტრაჟის შესახებ“ საქართველოს კანონით დადგენილი წესით. Aარბიტრაჟის მიერ მიღებული გადაწყვეტილება საბოლოოა და სავალდებულოა მხარეებისათვის.
9.4. მხარები თანხმდებიან, რომ თუ დამკვეთი არ გამოიყენებს წაინმდებარე ხელშეკრულების 9.3. პუნქტით მინიჭებულ უფლებას, დავას განიხილავს ბათუმის საქალაქო სასამართლო და დამკვეთის მიერ მოთხოვნის შემთხვევაში პირველი ინსტანციის სასამართლოს მიერ მიღებული გადაწყვეტილება უნდა მიექცეს დაუყონებლივ აღსასრულებლად საქართველოს სამოქალაქო საპროცესო კოდექსის 268-ე მუხლის 11 ნაწილის შესაბამისად.
9.5.  მხარეთა შეთანხმებით, შემსრულებლის მიერ წინამდებარე ხელშეკრულებით ნაკისრი ვალდებულებების შეუსრულებლობის გამო, სასამართლო დავის შემთხვევაში, იგი ვალდებულია აუნაზღაუროს `დამკვეთს~ ასევე აღნიშნულ დავაზე საადვოკატო კომპანიის/ადვოკატის მომსახურების ხარჯები დავის საგნის ღირებულების 10%-ის ოდენობით, მაგრამ არანაკლებ 5 000 (ხუთი ათასი) აშშ დოლარისა დღგ-ს გარეშე.


მუხლი 10
უსაფრთხოების ტექნიკის პირობები


10.1.	“მენარდე” მთელი სამუშაო პერიოდის მანძილზე პასუხისმგებელია ობიექტზე თავისი და მასთან სახელშეკრულებო ურთიერთობაში მყოფი პერსოლანლის  მიერ უსაფრთხოების ტექნიკის ყველა წესების დაცვაზე. 
10.2. “მენარდე” ვალდებულია პერსონალს ჩაუტაროს ყველა სახის ინსტრუქტაჟი უსაფრთხოების ტექნიკის საკითხებში.  სამუშოების დაწყებამდე მენარდის პერსონალმა ნავსადგურში უნდა გაიაროს  შემოწმება შრომის დაცვისა და უსაფრთხოების ტექნიკის საკითხებში.
10.3.	“მენარდე” ვალდებულია უზრუნველყოს პერსონალი ინდივიდუალური დაცვის საშუალებებით, ისეთებით, როგორიცაა ჩაჩქანი, დამცველი სათვალეები, ხელთათმანები, წაღები, სპეც. ტანსაცმელი და უზრუნველყოს სამუშაო პერიოდში მათი სწორად გამოყენება. 
10.4. მენარდე ვალდებულია უზრუნველყოს მისი პერსონალის უბედური შემთხვევისაგან  დაზღვევა, შრომის უსაფრთხოების წესების, უსაფრთხოების ტექნიკის სწავლება და დაცვა.მენარდე პასუხისმგებელია პერსონალის ჯანმრთელობასა და შრომის უსაფრთხოების დაცვაზე. აღნიშნული გარემოების შესაბამისად, „მენარდე“ ვალდებულია   ობიექტზე  გამოყოს შრომის უსაფრთხოებაზე პასუხისმგებელი პირი.
10.5. მენარდე  და  მისი პერსონალი ვალდებულია გაითვალისწინოს და მკაცრად დაიცვას ნავსადგურის ტერიტორიაზე/ობიექტზე შრომის უსაფრთხოების წესები, უსაფრთხოების ტექნიკის პროცედურები და ინსტრუქციები. არ დაუშვას ტერიტორიაზე  ალკოჰოლურ და ნარკოტიკული ზემოქმედების ქვეშ მყოფი პერსონალი.
10.6. მხარეთა შეთანხმებით, „მენარდესთან” შრომით და/ან სხვა სახელშეკრულებო ურთიერთობაში მყოფი პირების (პერსონალი) მიერ ნავსადგურის ტერიტორიაზე/ობიექტზე არსებული შრომის დაცვისა და უსაფრთხოების წესების დარღვევის შემთხვევაში, `მენარდეს~ ეკისრება პირგასამტეხლო ყოველ ცალკეულ შემთხვევაზე 250 (ორასორმოცდაათი) ლარის ოდენობით.



მუხლი 11
დაუძლეველი ძალის გარემოებები 
(ფორს-მაჟორი)

11.1. მხარეები თავისუფლდებიან ხელშეკრულებით ნაკისრი ვალდებულებების შეუსრულებლობის ნაწილობრივი ან სრული პასუხისმგებლობისაგან, თუ ის გამოწვეულია დაუძლეველი ძალის გარემოებებით (მიწისძვრა და სხვა სტიქიური უბედურება, საომარი მოქმედებები, სახელმწიფო ორგანოების მიერ ნორმატიული სამართლებრივი აქტების გამოცემა, რომლებიც კრძალავენ სამუშაოთა შესრულებას), იმ პირობით, რომ ამ გარემოებამ შეუძლებელი გახადა მხარეთა მხრიდან ხელშეკრულებით ნაკისრი ვალდებულებების შესრულება.
11.2. ხელშეკრულებით ნაკისრი ვალდებულებების შესრულების ვადა გადაიწევს იმ დროის შესაბამისად, რა დროშიც ხდებოდა დაუძლეველი ძალის გარემოება, ასევე ამ გარემოებით გამოწვეული შედეგები.
11.3. შეუტყობინებლობა ან შეტყობინების ვადის დარღვევა ართმევს მხარეს ნებისმიერ ზემოთ მითითებულ გარემოებაზე დაყრდნობის უფლებას, რომელთა საფუძველზედაც უნდა მომხდარიყო,   ნაკისრი ვალდებულებების შეუსრულებლობის გამო ხელშეკრულებით განსაზღვრული  პასუხისმგებლობისაგან განთავისუფლება.
11.4. თუ ხელშეკრულების ვალდებულებების ნაწილობრივ ან მთლიანად შესრულება შეუძლებელი ხდება ორ თვეზე მეტი ხნის განმავლობაში, მხარეებს უფლება აქვთ გააუქმონ ხელშეკრულება და მოახდინონ ურთიერთანგარიშსწორება.

მუხლი 12.
კონფიდენციალობა
ხელშეკრულებით მხარეებს შორის გადაცემული დოკუმენტაცია და ნებისმიერი ინფორმაცია არის კონფიდენციალური ხასიათის და არ უნდა იყოს მათ მიერ გამოქვეყნებული და/ან გავრცელებული საყოველთაო ცნობისათვის, აგრეთვე გადაცემული მესამე პირზე მეორე მხარესთან წინასწარი წერილობითი შეთანხმების გარეშე, იმ უფლებამოსილი სახელმწიფო ორგანოების გამოკლებით, რომელთაც გააჩნიათ ხელშეკრულების შესახებ ინფორმაციის მოთხოვნის უფლება. 

მუხლი 13.
სხვა პირობები
13.1. მხარეთა შორის ნებისმიერი შეთანხმება, რომელიც წარმოშობს ახალ ვალდებულებებსა და უფლებებს და არ არის განსაზღვრული ხელშეკრულებით, მხარეებს შორის უნდა გაფორმდეს წერილობითი ფორმით, როგორც ხელშეკრულების დამატებითი შეთანხმება.
13.2. მხარეთა შორის ურთიერთობები, რომლებიც არ რეგულირდება ხელშეკრულებით, რეგულირდება საქართველოს კანონმდებლობით.
13.3. შემსრულებელი” იცავს “დამკვეთს” მესამე პირის სარჩელის და მიყენებული ზიანის ანაზღაურების პრეტენზიისაგან იმ შემთხვევაში, თუ ეს ზიანი გამოწვეულია „შემსრულებლის“ ქმედებებით, ხელშეკრულებით გათვალისწინებული სამუშაოების შესრულების დროს.
13.4. ყველა შეტყობინებას (ცნობას) ხელშეკრულების ფარგლებში მხარეები გზავნიან ფაქსით და/ან კურიერის საშუალებით (ასევე დამატებით ელექტრონული ფოსტითაც). ასეთი გზავნილის მიღების დასტურად ჩაითვლება კავშირგაბმულობის ელექტრონული საშუალების აღნიშვნა მოცემული შეტყობინების მიღების შესახებ. (არ იგულისხმება ელექტრონული ფოსტა) და მიმღები მხარის აღნიშვნა შეტყობინების მიღების შესახებ, კურიერის მიერ გადაცემის შემთხევავში.
13.5. ხელშეკრულება შედგენილია ორ თანაბარი იურიდიული ძალის მქონე ეგზემპლარად ქართულ და რუსულ ენაზე, თითოეული მხარისათვის. სხვადასხვა ენებზე შესრულებულ ტექსტებს შორის წინააღდმეგობის შემთხვევაში უპირატესობა ენიჭება ქართულ ენაზე შედგენილ ვარიანტს.




მუხლი 14
მხარეთა იურიდიული მისამართები,საბანკო რეკვიზიტები და ხელმოწერები

“დამკვეთი”
შპს „ბათუმის საზღვაო ნავსადგური“
ქ. ბათუმი, ბაქოს ქ. 15
ს.კ.245383678
სს “თი ბი სი ბანკი”  
ანგარიშის №GE81TB1000000034700347
კოდი TBCBGE22

გენერალური დირექტორი

მეირამხან ადილხანოვ_____________




“შემსრულებელი” 



დირექტორი 

_______________ 

	
	                                    Д о г о в ор

	
г. Батуми                ---- ------ 2020 года

Мы, нижеподписавшиеся, с одной стороны ООО «Батумский морской порт», в лице генерального директора Мейрамхана Адылханова, действующего на основании устава компании (в дальнейшем - «Заказчик»), и с другой стороны, ООО «-----------------», в лице директора ---------, действующего на основании устава компании (в дальнейшем - «Исполнитель»), заключаем настоящий договор о следующем:


Статья 1
Предмет Договора

1.1. [bookmark: _GoBack]На основании настоящего договора «Исполнитель» принимает обязательство подготовить проект №----- причала батумского морского порта (далее - работы),  в соответствии с техническим заданием, предусмотренным приложением №1, календарным графиком, предусмотренным приложением №2 и условиями, предусмотренными настоящим договором, а Заказчик принимает обязательство  принять выполненные работы и в соответствии с условиями договора, произвести расчет. 
1.2. Приложения №1 и №2 к договору прилагаются к настоящему договору и являются его неотъемлемой часть. 



Статья 2
Стоимость Договора и порядок оплаты

2.1.   Общая стоимость работ, предусмотренных пунктом 1.1. настоящего договора, составляет   ------------- (--------------) -----------, с НДС.
2.2. Расчет будет произведен в предусмотренном настоящим договором, порядке в течение 10 (десять) рабочих дней от  оформления  акта приема-сдачи  после завершения работ.
2.3. Предусмотренная статьей 2.1. настоящего договора стоимость является окончательной и не подлежит изменению. 
2.4. Стоимость договора включает в  себя все предусмотренные законодательством Грузии налоги, пошлины и сборы.   
2.5. Заказчик имеет право приостановить полагаемую Исполнителю выплату  в случае наступление какого-либо нижеприведенного случая:
2.5.1. Исполнитель не исправляет некачественно выполненную работу на основании сообщения от Заказчика о некачественно выполненной работе.
2.5.2. Исполнитель не выполняет важные договорные обязательства, которые создают опасность надлежащему выполнению договорных обязательств в установленный срок. 
2.6. По устранению и исправлению причин обстоятельств, отмеченных в пункте 2.5. настоящей статьи, Заказчик обязан продолжить оплату приостановленных платежей. Вместе с тем, за такую задержку оплаты Исполнитель не имеет права потребовать от Заказчика какого-либо дополнительного выполнения. 
2.7. Если «Исполнитель» не исправит или откажется исправлять обстоятельства, указанные в пункте 2.5., тогда Заказчик имеет право незамедлительно расторгнуть или сам  лично обеспечить исправление/устранение такого обстоятельства, о чем письменно сообщает «Исполнителю». В таком случае, Заказчик имеет право вычесть из полагаемой  Исполнителю  суммы, понесенные им расходы. 


Статья 3
Сроки выполнения  работ  

3.1.   Исполнитель обязан ------------предусмотренные договором работы ---------------. 
3.2.  С учетом того, что согласно договоренности сторон,  срок завершения работ является  существенным условием договора, в случае наличия опасности просрочки сроков выполнения по любой причине, Исполнитель обязан предпринять все возможные правовые меры для устранения нарушения сроков. 
3.3.  С учетом того, что условие, оговоренное в пункте 3.1. данной статьи согласно договоренности сторон,  является  существенным условием договора у Заказчика есть особый интересе к соблюдению срока исполнения,  в случае наличия опасности просрочки сроков выполнения по любой причине, во избежение нарушения срока выполнения, Заказчик имеет право полностью или частично расторгнуть договор и для полного или частичного выполнения оставшихся работ пригласить другого Исполнителя.

3.4. Право на осуществление периодического инспектирования, со стороны «Заказчика», присваивается главному инжинеру ООО «Батумский морской порт».




Статья 4
Прием - сдача работ

4.1. Выполненная работа передается Заказчику актом приема-сдачи. Со стороны Заказчика, прием-сдача работ осуществляется приемочной комиссией, а со стороны «Исполнителя»  лицом, подписывающим договор или специально уполномоченным для этого лицом.
4.2. После завершения работ   «Исполнитель» предоставляет на подпись «Заказчику» акт приема-сдачи. «Заказчик» подписывает акт в течение 5  (пяти) рабочих дней от его получения на подпись. Если же он сочтет, что «Исполнитель» не выполнил работу надлежащим образом, тогда он не подписывает акт и дает «Исполнитель» замечания и указания. В случае не подписания «Заказчиком» приемо-сдаточного акта в установленные этим пунктом сроки и не предоставления замечаний, акт приема - сдачи будет считаться подтвержденным «Заказчиком».

4.3. В случае не подписания «Заказчиком» приемо-сдаточного акта, предусмотренного пунктом 4.2. настоящей статьи и предоставления «Исполнителю» замечаний и указаний, «Исполнитель» обязан выполнить замечания и указания и вторично предоставить «Заказчику» акт на подписание. В этом случае действует порядок, предусмотренный пунктом 4.2. до тех пор, пока не будет исправлен недостаток.

4.4.  Стороны соглашаются, что по окончании выполнения  работ, окончательный акт приема – сдачи выполненных работ, будет считаться вступившим в силу, только после его утверждения «Заказчиком» (генеральным директором).


4.5. По соглашению сторон, подтверждение завершения работ осуществляется только актом приема-сдачи. До тех пор, пока он не будет оформлен и утвержден  «Заказчиком», считается, что работы не завершены, даже если формально «Исполнитель» будет считать, что им выполнена  вся работа.  






Статья 5
Обязанности Сторон

5.1.  «Заказчик» обязан:
5.1.1. Создать Исполнителю соответствующие условия, своевременно передать необходимую информацию и документацию для обеспечения выполнения принятых обязательств;
5.1.2. Осуществлять расчёт  в соответствии с условиями договора;
5.1.3. в любое время входить на объект и осуществлять  контроль выполнения работ.
5.2.  «Исполнитель» обязан:
5.2.1.  В соответствии с условиями договора выполнить работу и после завершения работ выдать Заказчику подготовленный проект  . 
5.2.2. осуществлять работы собственным материалом, своими силами и на свой риск.
5.2.3. В процессе выполнения работ тщательно  соблюдать действующие правила и нормы, нормативные акты и соответствующие инструкции, включая правила безопасности, здравоохранения и охраны окружающей среды.
5.2.4. производить работы согласно указаниям Заказчика, действующему законодательству и техническим стандартам.
5.2.5. обеспечить производство любого рода деятельности, необходимого для своевременного и надлежащего выполнения работ.
5.2.6. производить работы квалифицированно, персоналом, имеющим необходимый практический опыт в выполнении данных работ.
5.2.7. до начала производства работ, предоставить «Заказчику» список работников с указанием их непосредственных функций в рабочем процессе.
5.2.8. обеспечить всеми необходимыми для проведения работ инструментами и приспособлениями, включая средства защиты личной безопасности.
5.2.9. «Исполнитель» в соответствии с грузинским законодательством в процессе производства работ несет ответственность за повреждение  и/или уничтожение имущества «Заказчика», его утерю; он также несет ответственность за нанесение вреда здоровью работника Заказчика или за его смерть, повлеченную в результате случая, наступившего в процессе  производства предусмотренных договором работ;
5.2.10. в случае наступления любых непредвиденных обстоятельств в процессе  выполнения работ, незамедлительно сообщать Заказчику;
5.2.11. Исполнитель обязан на территории соблюдать и строго выполнять процедуры и инструкции по технике безопасности, а Заказчик обязан ознакомить  и обеспечить Исполнителя  такой документацией.
5.2.12. по завершению работ, вернуть Заказчику переданные ему документы/ материалы. 
5.2.13. Предоставить Заказчику проект (на лазерном диске), а также в напечатанном и электронном виде в 3 (трех) экземплярах.  

Статья 6
Гарантии
6.1. «Исполнитель» обязан выполнять работу в соответствии с существующими стандартами и требованиями. Если работа или ее часть не соответствует таким стандартам или требованиям, и тем самым является дефектной, тогда «Исполнитель» должен незамедлительно  устранить дефект или неполадку за свой собственный счет.  Не уведомление  «Заказчиком» «Исполнителя» о любом таком недостатке и/или ущербе не освобождает «Исполнителя» от обязательств по его устранению.
6.2. «Исполнитель» за свой счет и риск гарантирует:
-  надлежащее качество, соответствие существующим нормам и техническим условиям;  
- что устранит  выявленные любые недостатки в указанные «Заказчиком» сроки;
6.3. По недостаткам составляется соответствующий акт:
6.4. Для участия в составлении акта, фиксирующего дефекты и недостатки, согласования порядка и сроков их устранения, «Исполнитель» обязан направить своего представителя не позднее 5 (пяти) календарных дней со дня получения письменного извещения «Заказчика». 
6.5. При отказе «Исполнителя» от составления или подписания акта обнаруженных дефектов и недостатков,  «Заказчик» составляет акт в одностороннем порядке и «Исполнитель» обязан согласиться с выявленными дефектами и изъянами и устранить их.
6.6. В том случае если «Исполнитель» не исправит/не устранит недостаток, «Заказчик» правомочен непосредственно сам или посредством третьего лица исправить недостаток  и потребовать  от «Исполнителя» возмещения понесенных расходов. 

Статья 7.
Материальная ответственность Сторон

7.1. В случае нарушения предусмотренных пунктом 3.1. настоящего договора общих сроков выполнения работ, «Заказчик» вправе возложить на «Исполнителя» неустойку в размере 0,5 % от общей стоимости договора  за каждый день просрочки, что не должно превышать 20% от общей стоимости договора.
7.2. Уплата неустойки не освобождает Исполнителя от исполнения своих обязательств по Договору. 
7.3. «Заказчик» вправе удержать сумму неустойки из платежа, причитающегося «Исполнителю» по Договору. 

              8. Прекращение договора

8.1. В случае невыполнение одной из сторон договора принятых по договору обязательств, вторая сторона вправе принять решение о полном прекращении договора или его отдельных условий.

8.2. прекращение действия отдельных условий договора, не освобождает стороны от выполнения остальных условий.

8.3. Прекращение договора по причине нарушения условий не освобождает «Исполнителя» от ответственности з невыполнение договора.

8.4. Заказчик может принять решение о прекращении договора  в случае если:
а) Заказчику стало известно , что по независимым от него  причинам он не может обеспечить выполнение  возложенных по договору обязательств.
б) в случае банкротства Исполнителя
в) в случае нарушения срока выполнения
г) в других предусмотренных законодательством Грузии случаях.  


9. Порядок разрешения споров
 
9.1. Заказчик и Исполнитель принимают обязательства предпринять все меры для решения возникших разногласия и споров, связанных с вопросами настоящего договора, путем переговоров;
9.2.   В случае не достижения согласия между Заказчиком и Исполнителем, спор будет рассмотрен в батумском городском суде или  подобранным  Заказчиком,  пунктом 9.3. данной статьи арбитражем в том случае, если сторону  Истца будет представлять Заказчик.   
9.3. Стороны соглашаются, что  в случае не достижения в результате переговоров соглашения, Заказчик имеет право любой спор исходя из данного договора и  акцессорных  договоров, связанных с их прекращением, расторжением, недействительностью, выходом из договора и любым результатом исходя из него, а так же  вопросы, связанные с действительностью  и существованием арбитражной договорённости, предусмотренной настоящим пунктом, на рассмотрение и принятия окончательного решения передавать  Международному арбитражу при  Торгово-промышленной  палате Аджарской Автономной Республики (и/к 445384959, Адрес: г. Батуми, ул. Ахмеда Мелашвили №26), который рассмотрит спор при участии одного арбитра, в соответствии с материальным законодательством Грузии и положением этого арбитража, в порядке, установленном законом Грузии «Об арбитраже».  Принятое арбитражем решение является окончательным и обязательным для сторон. 
9.4. Стороны соглашаются, что если Заказчик не применит право, присвоенное ему пунктом 9.3. настоящего договора, спор рассмотрит батумский городской суд и в случае требования Заказчика, решение, принятое судом первой инстанции, незамедлительно должно быть обращено к исполнению в соответствии с 11-й частью 268—й статьи гражданского процессуального кодекса Грузии.    
9.5. По соглашению сторон, в случае судебного спора по причине невыполнения Исполнителем принятых по настоящему договору обязательств, он обязан  возместить Заказчику расходы на услуги адвоката/адвокатской компании по отмеченному спору в размере 10%, но не менее  5 000 (пять тысяч) долларов США, без НДС.


Статья 10
Условия Техники Безопасности

10.1. «Исполнитель» в течение всего  рабочего периода несет ответственность за соблюдение на  объекте своим персоналом и находящимися с ним в договорных отношениях лицами всех правил по технике безопасности.
10.2. «Исполнитель» обязан проводить персоналу инструктаж  всех видов по вопросам техники безопасности. До начала работ, персонал Исполнителя должен пройти в порту проверку в вопросах охраны труда и техники безопасности.     
10.3.«Исполнитель» обязан обеспечить свой персонал индивидуальными средствами защиты, такими как каски, защитные очки, перчатки, ботинки, спец. одежда и т. д. и соблюдать их правильное использование в течение работы.    
10.4. «Исполнитель» обязан обеспечить свой персонал страхованием от несчастных случаев, обучением правил техники безопасности, трудовой безопасности и их соблюдение. «Исполнитель» несет ответственность за здоровье своего персонала и соблюдением им правил трудовой безопасности. Согласно отмеченным обстоятельствам, «Исполнитель» обязуется выделить на рабочей территории лицо, ответственное за безопасность труда
10.5.  «Исполнитель» и его персонал обязуются учитывать и строго соблюдать  действующие на территории порта правила, процедуры и инструкции по технике безопасности, не допускать на территорию лиц, находящихся в состоянии алкогольного или наркотического опьянения
10.6. По договоренности сторон в случае нарушения лицами, находящимися с «Исполнителем» в трудовых и/или других договорных отношениях (персонал), правил охраны труда и безопасности на территории, на «Исполнителя» возлагается неустойка в размере 250 (двести пятидесяти) лари за каждый отдельный случай.



Статья 11
Обстоятельства непреодолимой силы
(Форс-мажор)

11.1. Стороны освобождаются от ответственности за 
неисполнение обязательств по Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (землетрясение и другие стихийные бедствия, издание государственными органами нормативных правовых актов, запрещающих выполнение работ), при условии, что эти обстоятельства сделали невозможным исполнение любой из Сторон своих обязательств по  Договору.

11.2. Срок выполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали обстоятельства непреодолимой силы, а также последствия, вызванные этими обстоятельствами.
11.3. Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство, как на основание, освобождающее ее от ответственности за неисполнение обязательства по Договору.
11.4.Если невозможность полного или частичного выполнения  Сторонами обязательств будет существовать свыше двух месяцев,  то Стороны будут иметь право аннулировать Договор и произвести взаиморасчеты.



Статья 12
Конфиденциальность

Документация и любая информация, передаваемые Сторонами друг другу по Договору, являются конфиденциальными и не будут ими опубликовываться и/или распространяться для всеобщего сведения, a также передаваться третьим лицам  без предварительного письменного согласия  другой Стороны, за исключением уполномоченных государственных органов, имеющих право требовать информацию по Договору. 


Статья 13
Прочие условия
13.1. Любое соглашение между Сторонами, влекущее  за собой новые обязательства и права, не предусмотренные Договором, должно быть оформлено Сторонами в письменной форме в виде дополнительного соглашения к Договору. Все указанные в Договоре приложения являются его неотъемлемой частью.
13.2. Взаимоотношения Сторон, не урегулированные Договором, регулируются законодательством Грузии.
13.3. «Исполнитель» ограждает «Заказчика» от исков и претензий на возмещение ущерба, нанесенного третьим лицом, если это ущерб  вызван действием «Исполнителя» в процессе выполнения  работ, предусмотренных договором.
13.4. Все сообщения (справки) в рамках договора  стороны отправляют по факсу  и/или курьером (а также дополнительной электронной почтой). Подтверждением получения такой отправки будет считаться отметка электронной почты о получении сообщения и отметка стороны получателя  о получении сообщения в случае его передачи курьером. 
13.5. Договор составлен в двух экземплярах на грузинском и русском языках, по одному экземпляру для каждой из Сторон. В случае возникновений разногласий в текстах, составленных на разных языках, привилегия отдается варианту, составленному на грузинском языке.


Статья 14
Юридические адреса, банковские реквизиты и подписи Сторон

«ЗАКАЗЧИК»
ООО «Батумский морской порт»
г. Батуми, ул. Баку  №15
Идентификационный код: 245383678
АО «Ти Би Си Банк» 
Код банка:  TBCBGE22
счет № GE81TB10 0000 0034 7003 47 


Генеральный директор 
 
Мейрамхан Адылханов ----------------




	
«ИСПОЛНИТЕЛЬ»



Директор
----------------------
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